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Budapesti szerke: ztfség telelőt,-száma 128—12. 

1911 augusztus 9 
Tudalevőleg negyven éve prog-

ramjukban van a függetlenségi 
pártoknak az általános választói 
jog, de akárhány paktumot kö-
töttek a korimányokkal, erről ed-
dig mindig megfeledkeztek. Sőt 
négy évig kormányon is voltak. 
És a király kötelezte is őket a 
refopmra. Mégis nagynehezen 
megszülték a pluralitás ideálját. 
És vájjon Justh Gyula ennek be-
nyújtásánál lemondott-e elnöki ál-
lásáról? És a függetlenségi párt 
egyetlen szóval visszautasitotta-e 
a benyújtott pluralitást? Nem. Te-
hát Jusihékról már egyszer bebi-
zonyosodott, hogy a választójog 
dolgában taktizálnak és hazudoz-
nak! Vájjon tud-e valaki Khuenról 
ilyen kompromittáló tényt? Senki. 
Tehát miért nem áll elő az ellen-
zéki sajtó követelni ugy Khuentól, 
de még jobban Justhtól, hogy ad-
janak elfogadható garanciát vagy 
programot a reform tekintetében. 
Adott tmár Justh egyebet frázisok-
nál? Nem. Pedig az ő dolga köny-
nyebb, még meg se kell valósí-
tania, csak ki kell tartani mellette. 
Khuen azonban bizonyltja, hogy 
dolgozik a részletes programon. 
Ezért az ellenzéki sajtó nem köte-
les neki behódolni, de köteles 
volna az igazságot keresni! 

Igy azonban mire lyukadhat ki 
az egész eset? Arra, hogy a kor-
mány belátná, hogy itt nem a vá-
lasztói reformról van szó, mért 
akik hangoztatják, azok szembe-
szállanak a miniszterelnökkel, mi-
helyt ez lépéseket akar tenni 
előre! És megtörténhetnék az, 
hogy kinevez a király egy kor-
mányt az általános választói re-
form programjával és megakadá-
lyozzák e programm keresztülvi-
telét épen azok, akiknek érdeké-
ben a refoum készülne! 

Nahát ez olyan történelmi hu-
moreszk volna, amelynek nem 
hisszük, hogy a korona és kor-
mány szeretnének passzív hősei 
•enni. Akkor igazán arra a belá-
tásra kellene jutniok, hogy mégis 
csak megbízhatóbbak a régi reni-
fonskedők, mint az uj értelmetle-
nek, akik ugylátszik, neím tudják, 
hogy m i t csinálnak. Khuen mi-

niszterelnök s a kormány azonban 
akarja az általános választói re-
formot, meg is fogja csinálni. De 
nem ugy, ahogy az ellenzéki kép-
viselők szeretnék. Ó nem! Hanem 
ugy, ahogy a magyar nemzet 
akarja. 

CSŐDHIÉNÁK. 
— Saját tudósítónktól. — 

Érdekes, szomorú jelenetnek 
voltunk ma tanúi. Nem külsőségei-
ben volt szomorú ez a jelenet, ha-
nem tartalmában. Külsőleg inkább 
zajos, vidor volt a kép. Olyan, 
mint egy halotti tor, amelyen mu-
latnak a vendégek, töltögetik a 
szőlő nedvet a gyászolók, de azért 
a vigság nem vigasság, hanem 
csak takarója a szomorú gyász-
nak. 

Ilyenformán tetszett az a han-
gos, vásárfas utcai jelenet, mely a 
szegedi Tisza Lajos-köruton, le-
eresztett boltredőnyök előtt, az 
utcán folyt le. Néhány kocsi, meg-
rakva portékával. Volt azon tö-
mérdek „uri- és női-kalap", ami-
nővel fiatal segédjelölt urak szok-
tak parádézni vasárnaponként a 
„Gedó"-ban és volt mindenféle 
más áru, gyászos összevisszaság-
ban, fölhányva a kocsira. 

Szorgalmasan, izzadva fontos-
kodott az áruk körül egy tucat 
ember. Volt köztük szakállas és 
angolosan borotvált, hanyagul öl-
tözve, olyan ruhában, melyeket 
láthatólag csődtömegből mentet-
tek meg. Arcvonásaikra és sze-
meikbe valami különös kapzsi vo-
nás rajzolódott, amint az árukat 
rendezgették és vigyáztak, hogy 
a nagy tömegben összesereglett 
járó-kelők el ne vásároljanak be-
lőle valamit — egész jutányosán. 

ö k voltak azok, akik ott vannak 
a temetéseken, az üzletek temeté-
sein : akik megveszik a csődtöme-
geket ugy, amint van és újra áru-
sítják: kicsinyben. 

Olyan szomorú kép volt: a jó 
vásárt csinált kapzsi hiénák és a 
leeresztett, lezárt redőnyök, fö-
löttük a cégtábla, mely ugy hat 
ilyenkor, mint egy sirfelirat: Itt 
nyugSzik Iksz Ipszilon divatáru 
üzlete, meghalt életének talán első 
vagy második évében. Mert nem 
sokáig élnek ezek az üzletek. Ha-
mar nyílnak, hamar csuknak. 
Mennyi szép reménység, milyen 
nemes ambiciók és becsületes tö-
rekvések vannak elföldelve az 
ilyen lezárt ajtók mögött, melye-
ken Imihamarabb megjelenik egy 
kis falragasz: 

Ezen bolt helyiség azonnal kiadó 

Budapesttől, Ruméit át 
— Saját tudósítónktól. 

Szebenyei Ernő, a szegedi Vig-
szinpad titkára, évtizeden át uj-
ságiró, volt szerkesztője több lap-
nak, tartalékos hadnagy, a mai 
délelőttön jelentkezett a fiumei 
katonai ezredparancsnokságnál. 
Megidézték a becsületügyi bíró-
ság elé azzal a meghívással, hogy 
egyenruhában jelentkezzék kihall-
gatásra, mely rangjának letépésé-
vel, megfosztásával fog végződni. 

És ez a mai meghívás csak egy 
nap abból a stációjárásból, amit 
hónapok óta végigszenved ez az 
agyonhajszolt ember. S a kálvá-
riája olyan érdekes, bővelkedik 
olyan megdöbbentő részletekkel, 
hogy meg kell isimernünk, hogy 
mérlegelnünk kell azt az állandó 
jelenséget, ahogy Magyarorszá-
gon, nyilvánosan halálra, nyo-
morba, kivándorlásra hajszolnak 
egyes embereket; Szebenyei Ernő 
a kivándorlást választotta, mert 
egyszer öngyilkos akart lenni, de 
ezt sem engedték, azóta pedig be-
látta, hogy csak Amerika födjére 
menekülhet. És utazik is, megát-
kozva üldözőit, megátkozva ezt a 
hamisított tejjel-mézzel folyó 
Kánaánt. 

Szebenvei Ernő életét, kálváriá-
ját itt isimertetjük: — olyan az 
egész, mint egy tükör. Láthatunk! 

Politikai üldözés. 
Szebnyei Ernő kellemetlen, bűn-

ügynek látszó afférját a magyar 
lapok közül nem egy ismertette 
jól-rosszul. Inkább rosszul. Akadt 
olyan budapesti lap, amely egy-
szerűen leközölte a körözést, azt, 
hogy Szebenyeit csalás miatt kere-
sik, elfogatási parancsot adtak ki 
ellene, kizárták hasonló dolgok 
miatt a budapesti ujságirók testü-
letéből. Igy közölték. Csak eny-
nyit. Ellenben, hogy Szebenyei 
Ernőt elfogták, kihallgatták, de 
szabadon is bocsátották, tisztáz-
ták: mindezt nem közölték. Nem 
ismertették az előzményeket se. 

Pedig mindez rendkivül érde-
kes. Mert Szebenyei Ernő politikai 
üldözés áldozata — elsősorban. 
Mert más is van. 

Az a magyar vidéki politika, 
amely oly klasszikusan dühöng 
Csabán és amelynek Áchim L. 
András lett a halottja, másik áldo-
zatul, élő szenvedőül Szebenyei 
Ernőt követelte. Ugyanis Áchim 
halála után, több vállalkozó kép-
viselőjelölt között akadt egy is-
mert fővárosi ügyvéd is, aki állan-

dóan képviselőjelölt. Hisz Magyar-
országon már ez is méltóság és 
előny. És ez az ügyvéd leküldte 
Wagner Károly dr ügyvédjelölt-
jét, hogy dolgozza meg a paraszto-
kat. Istenem, Magyarországon 
senkinek sem kell magyarázni, 
mi az a megdolgozás. És a Szege-
den is ismert Wagner Károly ti-
zenhatezer korona k. pénzzel ment 
le Csabára. És a megdolgozandók 
közé vette be Szebenyei Ernőt is, 
az egyik csabai újság felelős szer-
kesztőjét. Nyolcszáz koronát fize-
tett — értsük meg jól —• politikai 
cikkért, ami az országban legter-
mészetesebb, legbecsületesebb fog-
lalkozásnak számitódik. S a Sze-
benyeinek átadott pénz fele a lap-
kiadónak jutott. De nem ez a fő, 
hanem az, liogy a fővárosi ügyvéd 
megbukott Csabán, a tizenhatezer 
korona dacára is, vagy talán 
épen ennyiért és mi telhetett tőle, 
sikkasztásért följelentette Wag-
ner Károly dr-t, amiért — szerinte 
— nem tudott elszámolni a tizen-
hatezer koronával. Az ügyvédje-
lölt pedig tovább jelentett, még pe-
dig Szebenyei Ernőn kezdte. És 
mert Szebenyei nem jelentette be 
Csabán, hogy Szegedre jön, se Bu-
dapesten, hogy Szegeden é bete-
kig, elrendelték ebben a kétes ügy-
ben a letartóztatását, ellenben 
Wagner Károly dr ellen nem ren-
delték el, mert bejelentette, hogy 
Olaszországba ment nyaralni. Az-
óta nem is tudták kihallgatni, ho-
lott már sikkasztás, okirathami-
sitás ós rágalmazás miatt följelen-
tették és ügyeit saját érdekében 
tisztáznia kellene. 

Titkok a nyugták körül. 
A Wagner Károly dr ellen folyó 

bűnügyek aktáit mi nem láttuk. 
Ellenben Szebenyei Ernő mon-
dotta el — saját ügyeinek teljes 
tisztázása után — az egész dolgot. 

Wagner Károly dr nagyobb ösz-
szegről szóló olyan nyugtát muta-
tott föl a bíróság előtt, amelyet 
szerinte: Szebenyei Ernő irt alá, 
de amelyről Szebenyei kijelen-
tette, hogy solia nem látta s a 
nyugta hamisított. Amikor Sze-
gedről Budapestre kisérték a le-
tartóztatott kabarétitkárt, ez kér-
te, liogy tartsanak hiteles szak-
értők előtt iráspróbát és be fogja 
bizonyítani, hogy nem az ő irása 
az aláírás. Így történt. S a szakér-
tők határozottan vallották, hogy a 
nyugtán levő aláirás, amely miatt 
Szebenyei letartóztatása és meg-
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hurcolása történt, nem származha-
tik tőle, hanem az hamisítvány. 
De kinek a hamisítása tehát? Ezt 
is megtudjuk majd, — szólt a vizs 
gálóbiró, majd Szebenyei Ernőhöz 
fordult: 

— Fogadja részvétemet, uram! 
Még nem akadt elém ember, akit 
igy meghurcoltak volna, ön sza-
bad, mindent megszüntetünk ön 
ellen, sürgős katározotot kérek 
erre vonatkozólag a törvényszék-
től. Világos most már előttem, 
hogy személyes boszuból hurcol-
ták meg önt egyes fővárosi lapok-
ban s ha ön boszuállói közül akár-
melyiket lelőné, azt hiszem, föl 
kellene menteni. Jóakaratú lag 
ajánlom, távozzék Budapestről, 
kezdjen uj életet, ahol nem ül-
dözik személyes boszuvaL 

Mindezt sirva, földúlt arccal 
mondotta el munkatársunk előtt 
Szebenyei Ernő, akit huszonnégy 
órán hnlül szabadon bocsátottak és 
ellene mindenféle eljárást egy-
szerűen megszüntettek. Szebenyei 
pedig Wagner Károly dr ellen 
megtette a följelentést okiratba 
misitás, becsületsértés és rágalma 
zás in. 

Ujabb stáció. 
Mindezekről meggyőződhettek 

volna azok a lapok, amelyek közöl-
ték Szebenyei Ernő országos kö 
rözését, mint valami veszedelmes 
gonosztevőét. De ezekben 
lapokban nem jelent meg 
hir arról, hogy Szebenyeit szaba 
don engedték «s ellene minden el 
járást megszüntettek. Semmi se 
jelent meg. Ennek oká igy mon 
dotta el Szebenyei Ernő: 

— Egy klikk alakult ellenem, 
amikor még budapesti ujságiró 
voltam, több ismert lapnál, jó 
fizetéssel. Ez a klikk üldözni kez-

• dett, nem volt a fővárosban nyug-
tom. Mert miattam üldözték a bá-
tyámat is, Szebenyei Józsefet, ki 
legutóbb egy előkelő napilap és 
egy ismert hetilap belső munka-
társa volt. Elhagytam Budapestet, 
meghivtak egyik Debreceni lap fe-
lelős szerkesztőjének, de elüldöztek 
onnan is. Újra Budapestre men-
tem. Az üldözés újra kezdődött. 
Szívesen mentem Csabára, amikor 
meghívott Áchim a lapjához. Mint 
fővárosi ujságiró semmit se követ-
tem el. Évekig fizettem a nyugdij-
egyesiiletet. Mégis most, hogy 
meghurcoltak azok, akik a klikk-
hez tartoztak s akik egyike-másika 
tehette, az egyesület meg se várta, 
hogy tisztázzam az ügyet, nem-
hogy mellém állott volna, mikor 
kiderült az igazam, de ellenem 
fordult, csöndes eltávloitásra, ki-
zárásra ítélt. Megkaptam a bizal-
mas irást, hogy adjam be lemon-
dásomat, lépjek ki az egyesületből. 
Életemben ez a fölkivás szomorí-
tott el legjobban, ha akkor revol-
ver lett volna nálam, nem állok 
jót se magamért, se másokért. De 
megnyugodtam, kiléptem az egye-
sületből is, a nyugdíjintézetből is. 
Ettől a pillanattól kezdve nem te-
kintem magam magyar újság-
írónak. 

»Az én szerencsétlenségem 
a testvérem büne.« 

— De nemcsak én szenvedtem. 
Hanem következett a bátyám, Sze-
benyei József, több előkelő fővá-
rosi lap belső munkatársa, egyik 

berlini és egyik londoni napilap 
magyar tudósítója. Amikor meg-
tudták, hogy engem, az ő öcscsét 
köröznek, érthetetlenül őt vonták 
felelősségre. A bátyám reszketve 
a fölindulástól, kérte, hogy vár-
ják meg a fejleményeket, ő nem 
hiszi, hogy én bűnös vagyok. De 
nem vártak. Kifizették a fölmon-
dási időre és azonnal eltávolítot-
ták lapjaitól, Az én szerencsétlen-
ségem miatt! Tehát amiért meg-
hurcoltak engem, azért a bátyám 
teszik tönkre?! Mindezt az erköl-
csös cselekedetet, a társadalmi 
korrektség jeligéje alatt?! 

De van még tovább is. 

Jön a hadsereg! 
— Tengerész hadnagy vagyok 

Megtudták, hogy bünügyi főije 
lentést tettek ellenem. Itt se vár-
ták meg, hogy fejezzék be ellenem 
az eljárást. Megidéztek, szeren-
csére le voltam akkor tartóztat-
va polgári uton, igy várniok kel-
nem most idézett meg a fiumei 
ezredparancsnokság. Szerdán kell 
jelentkeznem, egyenruhában, tel 
jes díszben, hogy rangomat annál 
korrektebbül téphessék le. Jelent 
kezem. De beszerezték az iratokat 
Budapestről, más bűnöm nem 
maradt, mint azok az ujságpéldá 
nyok, amelyekben meghurcoltak s 
amelyekben nem rehabilitáltak. 
Ez pedig nagy bűn! Magyarorszá 
gon ez a legnagyobb biin . . . 

— De nem engedem tovább 
gyötörni magam. Nem engedem, 
hogy megfosszanak tiszti rangom-
tól. Követelni fogom, liogy leg 
alább a katonaságnál adjanak 
elégtételt. Nem követtem el bűnt, 
nem akarok bűnhődni, nem szabad 
többet szenvednem. 

— Csak két utam maradt: itt-
hon maradni a föld alatt, öngyil 
kos lenni, vagy kimenni Ameri 
kába. Az utóbbit választom, ha le-

történt semmi botrány. Egy utas 
— önökől értesültejm róla, hogy 
Polónyi Dezső képviselő volt — 
elfoglalt egy fentartott fülkét. A 
vasúti közegek felhivták, hogy tá-
vozzék a kupéból, majd igazolásra 
szólították föl, de az illető utas igy 
válaszolt: 

— Csak csendőr előtt igazolom 
magamat. 

Erre a csendőrnek szóltak, aki 
előtt az utas igazolta magát és ott 
is maradt a fentartott szakaszban. 
A vasúti tisztviselő olyan jelenték-
telennek tartotta az egész ügyet, 
hog-"- nem is tett róla jelentést az 
álloímásfőnöknek . . . 

íme a sok hü-hó a semmiért, 
amely a Justh-párti képviselő 
szent és sérthetetlen személye kö-
rül történt s amely élénken jel-
lemzi azt, hogy (micsoda hatalmi 
mániában szenvednek ezek az em-
berek. 

Kettős gyilkosság 
az országúton. 
Edelény után Billéd. 

— Saját tudósítónktól. — 

Borzalmas kettős gyilkosság 
hire érkezik Temesmegyéből 
Edelény községben elkövetett há-
romszoros rablógyilkosság bor 
zalmai alig járták be az ország 
sajtóját, már is uj kegyetlenségek 
hire érkezik hozzánk. 

Temesvár közelében, az alig né 
hány kiloiméterre fekvő Billéd köz-
ség határában történt a kettős 
gyilkosság. A Billéd és Nagyjécsa 
között fekvő országúton hétfőn 
este megismétlődtek a gyilkossá 
gok minden borzalmai. Nagy ne-
hezen elfogott gyilkos, jómódú 
gazdaember az éj sötét leple alatt 

bet. Budapestre újra fölmegyek, a orozva meggyilkolt az országúton 
Tirvr.i.ámtartozóimtól el- I ^ ^ ^ lókerCSkedŐt. KÜ-

lönösen rejtélyessé és titokzatossá 
teszi az esetet az, hogy a gyilkos 
a gonosztett elkövetése után nem 
rabolta ki áldozatait. Minden jel 
arra vall, hogy a haramia bosz-
szuból követte el a véres tettet. A 
csendőrség több irányban volt 
kénytelen a nyomozást kiterjesz-
teni, ez is bizonyság arra, hogy 
a gyilkos (minden bűnjelt igyeke-
zett eltüntetni, hogy végleg meg-
menekülhessen. Ez a terve nem 
sikerült, leleplezték, megvallott 
mindent. Most várja az akasztó-
fát. 

A temesmegyei kegyetlenségről 
ez a tudósitás szól: 

Hétfőn este kilenc óra felé jár-
hatott az idő, amidőn Quinkerték 

vagyonos billédi lókertskedők 
kocsija a faluban, az ő házuk 

előtt megállott. A lovak dobogá-
sára és nyeritésére a bázbeliek ki-
jöttek és kaput nyitottak, de nagy 
volt a meglepetésük, amikor észre-
vették, hogy a kocsin senki sp iilt. 

Közben a kocsit betolták az ud-
varra, az egyik cseléd pedig lám-
pát hozott. A lámpással azután 
bevilágítottak a kocsiba. Ez a perc 
a rémület perce volt. Mindazok, 
akik a kocsi körű álltak, halálsá-
padt arccal bökkentek vissza és 
egypár pillanatig senki sem jutott 
szóhoz. A kocsiban teljesen. el-
torzult arccal, megiivegesedett 
szemekkel és görcsösen összeszori-

bátyámtól, hozzámtartozóimtól el 
búcsúzni, visszatérni Fiúméba és 
ki Amerikába! Már voltam, több 
nyelven, angolul is perfektül be-
szélek, oda nem követhet a boszu 
állás, a társadalmi itélet, mely 
rám suyosabb lett, mintha halálra 
itélt volna. 

Eddig van — ma még legalább 
eddig. Szebenyei Ernő kedden 
hajnalban Fiúméba utazott Sze-
gedről. Szerdán, ma délelőtt je-
lentkezett az ezredparancsnok-
ságnál. Hogy ma milyen kálvá-
riát végzett el, nem tudjuk. De 
ami eztán jön rá Magyarorszá-
gon nem is fontos, nem is lehet sú-
lyosabb az eddigi stációknál. A 
mai nappal mindent befejezett, 
előtte van az uj élet, az uj ország, 
az uj társadalom: Amerika! 

A Polónyi—Tallián-affér. Nem 
sikerült fölfujni nemzeti üggyé 
Polónyi Dezsőnek a nagybecske-
reki vasúti kupé-ügyet. Pedig de 
szerette volna, a Justh-párttal 
együtt. Megkérdeztük a leghiva-
tottabb fórumot, a szegedi üzlet-
vezetőséget, hogy mit tud erről 
a (majdnem nemzeti ügyről. íme 
a fölvilágositás: 

— Megkaptuk a távirati jelen-
tést a nagybecskereki állomás-
főnöktől, de a jelentés szerint nem 

tott öklökkel feküdt Quinkert Jó-
zsef. A melléből több helyen lassan 
szivárgott a vér és amint Quinkert 
liátrahanyatlott fejjel feküdt, a 
vér lassan rászivárgott arcára. A 
körülállók rögtön látták, hogy itt 
gyilkosságról van szó és ezért ér-
tesítették a billédi csendőrörst, 
aki rögtön megjelent Quinkerték 
udvarában és a legerélyesebb nyo-
mozást vezette be. 

Jeskó csenei járásőrmester har-
minc csendőrt központosított Bil-
léd és Nagyjécsa környékén s a 
gyilkosnak lehetetlenné vált me-
nekülni. Miután a csendőrök meg-
tudták, hogy Quinkert Józseffel 
együtt fitestvére, Quinkert Miklós 
is elutazót, rögön annak keresé-
sére indultak. 

A kutató csendőrökhöz egypár 
fáklyát vivő falubeli ember is csat-
lakozott s igy indultak meg Quin-
kert Miklós keresésére. Ezalatt 
Quinkerték házában borzasztó 
fölfordulás állott be. A meggyil-
kolt özvegye szinte tombolt fájdal-
mában és még borzasztóbb volt a 
helyzet, amikor a szerencsétlen 
asszony sírásába a gyermekek és 
Quinkert Miklósné jajveszékelése 
is beleszólt. Mert akkor már min-
denki bizonyos volt abban, liogy 
Quinkert Miklós sincsen már az 
élők sorában, A csendőrök ezalatt 
lassan haladtak előre és már alig 
voltak egy kilométernyire Nagyjé-
csától, amikor az egyik fáklyavivő 
ember egy, az útszéli árokban fek-
vő sötét tömegre mutatott .Ekkor 
már a hold is előbujt és rávilágí-
tott egy hulla sárga, viaszkos 
maszkjára. Az árokban Quinkert 
Miklós hullája feküdt merev moz-
dulatlanságban. Ennek a hullának 
is ökölbe volt szoritva a keze, ami-
ből azt lehet következtetni, hogy 
ugy Quintert József, mint Quintert 
Miklós is élet-halcdharcra voltak 
elszánva, de idejük már nem volt 
a védekezésre, mert a puska sö-
rétje megelőzte őket. A hullától 
alig két lépésnyire egy duplacsövű 
vadászfegyver feküdt, amelynek 
mindkét töltése ki volt lőve s 
amelyről megállapították, hogy az 
nem képezi a meggyilkoltak tulaj-
donát. Ez a fegyver volt az egye-
düli nyom, amelyen a nyomozás 
elindulhatott. Ennek az áldozatnak 
is véres volt a melle, keze és feje, 
sőt az egyik sörét közvetlenül a 
szivbe hatolt. A csendőrök kiku-
tatták az áldozat zsebeit, de ennél 
is, ugy mint fitestvérénél, Miklós-
nál teljes összegben megtalálták 
a pénzt. Nyilvánvalóvá vált, hogy 
joszu áldozata lett a két megölt 
ember. 

Temesvárról ujabban jelentik: 
A Quinkert testvérek gyilkosa 
mára kézrekerült. Jeskó csenei 
csendőrjárásőrmester, aki a nyo-
mozást vezette, kinyomozta és 
letartóztatta a gyilkost, Antoti 
András jómódú gazda személyé-
ben, aki a gyilkosságot illetőleg 
.eljes beismerésben van. A gyÜ" 
íost Jeskó járásőrmester fogta el 
Csatádon. 

A bestiális merénylő előadta, 
íogy azért ölte meg a két Olgá-
kért, mert előző nap a csatáid 
kocsmában összeszólalkoztak. IZN 
akarta bosszúját kitölteni. A tet-
est kihallgatása után átadják az 

illetékes bíróságnak. Érdekes, 
íogy Anton a gyilkosság elköve-
ése után maga mesélte el a rL's2' 

leteket hozzátartozóinak. Ezektol 
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hallották a cselédek és igy csak-
hamar a fél falu tudta. Mire a gyil-
osság hire Csatádra jutott, már 
mindenki nyiltan beszélte, hogy 
Anton a tettes. Igy tudta meg 
Jeskó járásőrmester is, aki nyom-
ban le is tartóztatta a gaz me-
rénylőt. A vizsgálat még folyik, 
de már eddig kétségtelen tény-
ként sikerült tnegállapitani, hogy 
a kettős gyilkosságot egyedül kö-
vette el. 

— Saját tudósítónktól. — 

Tisza István gróf ma újra ve-
zércikket irt Az Újság-ban, mely 
éPen ugy, mint előző irásai, nagy 
mértékben járul, ha nem is épen a 
helyzet tisztázásához, de minden-
esetre a politikai helyzet tisztán 
'Másához 
. Tisza István mai vezércikkében 
'$mét a kilences bizottság katonai 
Programjával foglalkozik. Ismer-
eti a tisztképzés reformját, mely 
Szerint négy-ötezer magyar tiszt 
'enne a közös hadseregben. 

A cikk politikai körökben ért-
hető föltűnést keltett. Tisza irásai 
%anok, akár az elmondott bé-
kédéi, világosak, határozottak 

teljesen megvilágitják a parla-
menti helyzetet, ugy, ahogy van. 

h edeiényi 
halálcsárdában. 
Megtört a haramia. 

v Kiküldött munkatársunktól. — 

.Magyarországon, ugy látszik en-
Jél az edeiényi hármas rablógyil-
/osság részleteinél is, — nem tör-
jnhetik semmi anélkül, hogy egy 

ázsiai mellékiz ne kerüljön 
Főként, ha olyan elhagyott, 

"csiny kis faluról van szó, mint 
•delény. A gyilkosság éjfél után 

és két óra közt történt. A 
lakosságot r >ggel négy és öt óra 

fedezték fel. És a rettenetes, 
/Pókig tartó haláltusába pusztult 
;Pyt a gyilkosság után husz 
'Ka, este tiz órakor szállították 
a kórházba. Egész vasárnapon, 

Ákenő hőségben, egy hulláktól 
hödt, háromszoros gyilkosságot 

szobában feküdt a szeren-
,hen Czeizler Ilona, mialatt az 

6
varon boncolták a fivérét és a 

Jenőjé t és még akkor is ott 
, \ amikor este nyolc óra felé 

temetések idegölő, könyt-
JJító rettenetes rítusával elte-
,+ék a halottakat. Éjszaka volt 
j^'betés. Három óra volt, amire 
Rátértek a messzi zsidó teme-
t,j||Jh A szombati éjjel borzasztó 
L;> a vasárnapi éjszaka is ha-

lehetelt. 

* * * 

is^tam a borzalmak haláltanyá-
A Czeisler-csárda a falu végén 

V a korcsma, a gyilkos, Regula 
v Pödig a falu rossza. Regula 
ijj[0h bejáratos volt a házhoz, 
l^nbe beavatták, de rossz volt 
t i é s igen sok volt a rová-

Ezért irányult azonnal ő felé 
fy gyanú. És a megölt leány-
>k l s nagyon jóba volt az Ede. 
í^1 látták együtt, — mint nó-

e'mondták. Edelónyben sokan 

vannak, akik még mindig nem 
tudnak szabadulni a feltevés alól, 
hogy — kéjgyilkosság történt, vagy 
legalább is — kéjgyilkosság ké-
szült. 

* 
* * 

A beteges külsejű, vézna hara-
mia körül mindjobban összeszorul 
a hurok. Hiába tagad, egyre több 
ós több bizonyitók val ellene. A 
Délmagyarország munkatársa be-
szélt Bulyovszky Gusztáv királyi 
főügyószszel, aki a nyomozás elő-
rehaladásáról igy nyilatkozott: 

— A nyomozás folyik— mondta 
az ügyész — ós nagy reményem 
van rá, hogy a tettes nyomában 
vagyunk. Ha szegény Czeizler 
Ilonka nem halt volna meg, már 
kétségtelen bizonyossággal ismer-
nők a gyilkost. Tegnap éjjel egy 
pillanatra ugyan eszméletre tért 
a leány, do csak a szülei nevét 
emlegette. Előre tudom, hogy ki 
fog derülni Regula Ede bűnössége. 
A gyilkos nem lehet más, csak ő. 
Hiába tagad, bizonyítékaink van-
nak ellene. Megállapítottuk, hogy 
a gyilkosság után reggel hat óra-
kor Regula Miskolcra utazott, 
Stefdn Panna, egy cselédleány 
látta elutazni. Regula mikor meg-
érkezett Miskolcra, rögtön bor-
bélyhoz sietett. Jelentkezett a 
borbély, akinél a gyilkos járt és 
elmondta, hogy Regula nyakán 
véres ujjnyomokat látott. Ruháján 
és cipőjén vércseppek voltak. 

A borotválásért egy koronát 
fizetett az iparoslegény. Erős a 
gyanúm, hogy Regulának cinkosai 
vannak. Czeizler Ilonka jobbkezén 
a gyűrűje össze van egészen la-
pítva, a gyönge testalkatú iparos 
nem tette ezt. Valakinek őrt is 
kellett állni azalatt, amig a korcs-
mában lefolyt a mészárlás. Külön-
ben elárulhatom, hogy más irány-
ban is folyik a nyomozás, de erről 
nem nyilat hozhatom. 

* * * 

Az összes körülmények azt do-
kumentálják, hogy a gyilkos Regula 
Ede. A nyomozás feladata most 
már ennek kétségtelen bebizonyí-
tása ós az esetleges bűntársak ki-
derítése. Edelényben minden em-
ber megesküszik rá, hogy Regula 
a gyilkos. 

* 
* * 

Regula Edét ma átszállították 
Miskolcról Edelénybe, ahol az ő 
jelenlétében újra helyszíni szem-
lét tartanak délután. Ugyanekkor 
szembesíteni fogják a borzalmas 
kegyetlenséggel kivégzett leány-
nak, Czeizler Gizellának némán 
is vádló tetemével. 

— Fantasztikus kémkedési eset 
New-Yorkból jelentik: A New-York 
Herald mai száma egy kalandosan 
hangzó kémkedési esetről ad hirt, 
amelynek középpontjában agy állító-
lagos osztrák alattvaló van. Egy al-
tiszt levelet vitt a rendőrségre a 
hadügj i kormánytol, hogy tartóztas-
sanak le egy Peters nevű titokzatos 
idagent, aki a parti tüzérség gya-
korlóterének közelében lakik ós aki-
ről kiderült, hogy ki akarta kém-
lelni az uj erős robbanóerejű löve-
gek konstrukciőjának titkát Orosz-
ország számára. A lap szerint a le-
tartóztatott kém bevallotta, hogy 
nem hivják Petersnek, hanem WtM-
dischgraetz gróf s Prágából jött 
Amerikába. 

— K o l e r a m i a t t ! Konstanti-
nápolyból jelentik: Az őszi gyakor-
latok elmaradnak, mert a kaszár-
nyákban sok a kolerás beteg. 

A képviselőház ülése 
— Saját tudósítónktól. — 

Ma délelőtt az ülést Kabos Fe-
renc alelnök nyitotta meg. A jegy-
zőkönyv hitelesítése után, hat 
kérvényt mutatott be az elnök a 
Háznak, mind a hat a véderő-
javaslatok ügyében szól. Az elnök 
inditványozza, hogy a kérvényi 
bizottság elé vigyék a javaslato-
kat. Lovászi Márton a közigazga-
tási és véderő bizottságokat is in-
ditványozza és a Ház képviselői-
nek megszámlálását kéri. 

Ennek megtörténte után kezde-
tét veszik a névszerinti szavazá-
sok. Az első kérvénynél az elnöki 
javaslatot fogadják el. A többi öt 
kérvény fölött holnap szavaz a 
Ház. 

Ezután az interpellációs köny-
vet olvassák fel, melyben öt uj in-
terpelláció is van. Egri Béla, Cser-
mák Ernő, és Ráth Endre interpel-
lálnak. Napirendre térnek eztán s 
a tegnapról megmaradt névsze-
rinti szavazásokat bonyolítja le a 
Ház. 

NAPI J1IREK. 

Akik a kórházból 
szöknek meg. 

— Saját tudósítónktól. — 
A szegedi közkórháznak egy kis 

szenzációja van. Nem robbant föl 
semmi, nem dőltek össze a rozoga 
falak, ámbár ez sem lenne valami 
isten csodája, hanem egészen uj ér-
dekessége akadt a düledező sárga 
épületnek. A hivatalos rendőri je-
lentés igy számol be róla: 

Almazsán Balázs a közkór-
házban ápolt rendőri fogoly 
kedden éjjel a közkórházból 
megszökött. A rendőrség ke-
resi. 
Megszöknek a szegedi kórház-

ból a betegek. Valószínűleg nincse-
nek hozzászokva a gondos és hu-
mánus gyógykezeléshez. Az is le-
hetséges, hogy a beteg rendőri fo-
goly esztétikai érzéke még nem 
ragyogó tisztaságba és a féreg-
mentes helyzetbe bele tudott volna 
törődni. Elég az hozzá, hogy szök-
nek a betegek. 

Almazsán Balázs ugy szökött 
meg a közkórházból, liogy egyik 
ismerősével hozatott be magának 
polgári ruhát és az este felöltözött 
abba, senki sem vonta felelősségre, 
mikor a kapun kiment. 

Vigyázni kell nagyon a szegedi 
kórházra, mert ha igy folytatódik, 
néhány hét múlva elfogynak a la-
kók. Pedig uj lakót nagyon ne-
héz lesz kapni ebbe a szilárdan 
álló, ilyen fiatal, nem penészes, ki-
tűnő szegedi közkórházba. 

— Ilir a pápáról. Párnából jelen-
tik: A pápa az éjszakát nyugod-
tan, de majdnem teljesen álmatla-
nul töltötte. Általános állapota 
változatlan, aggasztó, térdén a 
daganat növekedik, de pulzusa 
aránylag nem kedvezőtlen és láz 
nincs. 

— N e m a k a s z t a n a k ! Szege-
den ima a piacon, a Széchenyi-té-
ren, az üzletekben szenzációról 
suttogtak, kérdeztek. Szalma Ist-
vánt, a makói rablógyilkost csü-
törtökön felakasztják: — ezt 
tudta mindenki. Az utcán, a 

piacon, a kávéházban egyébről 
seim beszéltek, mint az akasztás-
ról. Néhányan már látták is a 
hóhért, sőt arról is tudtak, hogy 
az akasztófa már föl van állítva. 
A börtönigazgatóságot ima dél-
előtt valósággal megostromolták 
jegyekért, mindenki ímeg akarta 
nézni a ritka látványt. Az utcán 
már nótáskönyvet árultak, amely 
Szalma István utolsó óráiról re-
gélt. Érdeklődtünk az ügyészsé-
gen és Miiller Mór börtönigazga-
tónál, hogy tényleg jött-e intézke-
dés és lesz-e akasztás? Azt a ha-
tározott választ kaptuk, * hogy 
erről szó sincs, a kabinetirodából 
még nem érkezett meg a király 
döntése. De különben is — amint 
ezt már a Délmagyarország meg-
írta — minden jel arra vall, hogy 
Szalma Istvánnak (megkegyelmez 
a király. Akik a mai szenzációt 
világgá röpítették, azokban ugy-
látszik sok az akasztófahumor. 

— A szegedi felsőipariskolá-
ból. Évek óta kívánság a szegedi 
felsőipariskola kibővítése, átalakí-
tása. Az állam is hajlandó az áldo-
zatokra. Kruspén Pál műszaki főta-
nácsos, az államépitészeti hivatal 
vezetője igy nyilatkott erről a 
tervről: 

— A felsőipariskola építésére vo-
natkozó akták most a minisztérium-
ban vannak, ősz előtt aligha tár-
gyalják le a kérdést.. Bizom benne, 
hogy a kétszázezer korona többlet-
kiadást az állam feltétlenül magára 
vállalja. Ezt a kiadási tételt azon-
ban nem egyszerre, hanem három 
részletben illeszti be a kormány az 
állami költségvetésbe, vagy pedig az 
1912., 1913. és 1914-ben a felsőipar-
iskola a megfelelő államsegélybon 
részesül. 

A nyilatkozatból megértjük, hogy 
a szegedi felsőipariskola építési mun-
káit minden valószínűség szerint 
csak 1912-ben kezdik meg. 

— Országos vásár Nagybecs-
kereken. Nayybecskereken az or-
szágos vásárt augusztus 17.j 18., 19. 
és 20-ik napján tartják meg. Min-
denféle jószág fölhajtható. Ez a 
vásár az, melyen Nagybecskerek 
legnagyobb forgalmat mutat föl. 

— Hetven évvel , krumpli nélkül 
A Délmagyarország keddi számá-
ban már megemlékeztün k arról, 
hogy Rácz Mihály szegedi tanyai 
átokházi öregembert a tanyája 
udvarán fölakasztva találták. A 
x-endőrség meg is inditotta a nyo-
mozást, bogy gyilkosság vagy ön-
gyilkosság történt-e? A nyomozás 
eredménye az, hogy Rácz Mihály 
önkezével vetett véget életének, 
mert burgonyalopáson érték rajta 
és megverték. A hetven éves öreg. 
ember ezt annyira a szivére vette, 
hogy öngyilkossá lett. 

— A k i k c s i r k e f o g á é b ó l é l n e k . 
.a délelőtt a szegedi baromfipia-

con tetten érték Vastag Sándorné 
Hétvezér-utcai asszonyt, amint 
csirkét lopott. A nyomozás során 
kitűnt, bogy iparszerüleg űzte ezt 
a foglalkozást, amelyben még Ro-
vó Julis felsővárosi asszony is se-
gédkezett neki. A csirkéket Vas-
tag Sándorné, Rozál 13 éves és 
Ferenc 9 éves gyermekeivel adatta 
el a piacon. Van egy harmadik 
társuk is, de a nevét nem árulják 
el. A rendőrség megindította az el-
járást a notórius csirketovajok 
ellen. 



s a k s t t í . s z á m á r a 

s olcsó az üzemben, 
ianyagra van szükség. 

iiheío az 
hoi mindennemű fel-
világosítással készség-

gel szolgálnak. 

DÉLMAGYARORSZÁG 

— Weltmann Róz i i hangverse-
nye. A szegedi közönségnek jó is-
merőse Weltmann Rózsi, ez a kiváló 
tehetségű müvészleány, akit két év 
előtt a legteljesebb sikerrel hang-
versenyzett fivérével együtt a Tisza-
szállóban. A fiatal hfgedümüvósznő 
azóta a külföldön is, különösen Lon-
donban szerzel t hirt ós dicsőséget. 
Most, hogy Palicson nyaral, az ottani 
közönség kívánságára vasarna p este 
fél kilenc érakor hangversenyt ad 
műsorának legértékesebb számaiból. 

KÖZÍOAZQATÁST 
Aszfaltnyavalyák. 

— Saját tudósítónktól. — 
Általános a panasz a/miatt, hogy 

az utak, a szegedi utcák aszfalto-
zása, ahol már a munkákat meg-
kezdték végtelen lassúsággal ha-
lad előre. Hónapokkal ezelőtt föl-
szedették |már egyes utcák bur-
kolatát, olyan nagy területen, 
hogy azt beaszfaltozni azzal a 
gyorsasággal, amellyel a munká-
kat végezték, csak hetek múlva 
képesek. így érthetetlen, hogy 
szedik föl az utca burkolatát és 
teszik lehetetlenné az ut legna-
gyobb részén a közlekedést azzal, 
hogy elbarikádozzák az utat és a 
rendes kocsiforgalcnat hónapokon 
keresztül elzárják. 

Ebben a tárgyban intézett be-
adványt ma a tanácshoz Kárpáthy 
Károly dr állami főgimnáziumi 
igazgató, aki tekintettel a közelgő 
szeptemberi iskolaév kezdetre, az 
intézetbe járó fiuk közlekedési és 
szeímélyi biztonsága érdekében 
sürgeti az aszfaltozási munkála-
tok befejezését. 

Minden felsővárosi érzi azt a 
bajt, amiről Kárpáthy igazgató 
beadványa szól. Az állami főgim-
názium, a pénzíigvi palota, a Tisza 
Lajos-körutnak a Tiszapartra 
kapcsolódó része járhatatlan he-
tek óta. Mindennap kocsik akad-
nak el a villamossal együtt, a 
gyalogjárók félkilojméter utat ke-
rülnek. Tarthatatlan, komisz hely-
zet, veszedelmes. Tovább tűrni le-
hetetlen ! 

Felelős szerkesztő Pásztor József. 
Lapkiadó-tulajdonos a Vélmagyarország hir-

lap- és nyotnáavállaUlt. 

Nyomtatta a Ddlmagyarország hirlap- t!s 
nyomdavállalat Szegeden, Korona-utca 15. 

Vallásos izr. uri csa-
ládnál I. kereskedel-
mi sta fiam részére 
lakást keresek teljes 
ellátással. Avval 
ellátott ajánlatok a 
kiadóba kéretnek. 

Fiuk és leányok 

fölvétetnek a „Délmagyar-
ország" kiadóhivata lában 
Korona-utca 15. szám alatt. 

Kossufh-kánéház 
kellemes kerthelyiségében 
minden hétfőn, szerdán és pénteken 
a legszebb mozgófénykép-ujdonságok 
kerülnek bemutatásra. = M f l s o r : 

Leányom nagyon szép, humoros. Nanlte pénz-
hamisító, humoros. Olasz alpesi katonaság, tan. 
Az orvos kötelessége, dráma. Rémképek, dráma. 
A virágok országában, szines. A kém inenyasz-
szonya 100 m. nagyhatású dráma. Naponta Kis 

Csikaló elsőrendű zenekara hangversenyez. 
Számos látogatást kér tisztelettel 

Schwartx Jenő, 
Kossuth-kávés. 

g ö r ö g é s t u r k e s z t á f i , 

elárusítóhely: a zöldségpiacon, 
Tóth Péter ur házában, a Gras-
sely-féie vaskereskedés helyén. 

Bel- és külföldi gyártmányú k e r é k -
p á r o k , v a r r ó g é p e k , b e s z é l ő -
gé ( ;eb , h a n g l e m e z e k eredeti g r a -
m o f o n és P a t h é - gyártmányban, 
ö n b o r o t v á l ó készülékek, — s p o r t 
és mi i ipar i cikkek a legjutányosobb 
árban; különleges k e r é k p á r o k 1 2 0 
k o r o n á t ó l , újraszerelt k e r é k p á r o k 
7 0 k o r o n á t ó l kezdve, alkatrészek 
és felszerelések 30°/0 engedinénynyel 

k a p h a t ó k 

' A n ó l 
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Tisza L.-körut 48, a leányiskola mellett. 
n a y l e s 

Tisztelettel tudatjuk a mélyen 
tisztelt vevőinkkel és a n. é. közön-
séggel, hogy néi k a l a p - f i z l e -
é t i s s k e i tetemesen megnagyob-
bítva, Iskola-utca 10. szám alól 
I s k o l a - n t c a 17 . s z ó m a l á he-
lyeztük át. — Áruink minőségéről 
és áraink jutányosságáról kérjük 
a n. é. közönség szíves meggyőző-
dését. — !,M\\M jHiányos érőn BStóöiöitctiiBli. 
Tisztelettel Herényi és Társa. 

BvászKoispoK fö Ha oloíí eszKözöftelfíeH, 

ke ton- é s mőkí t -vá l la la ta 

e d , F ü r e d i - i á . g. 

Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, 
hogy a jó hírnévnek örvendő Landesberg 
Mór ur cementgyárából kiléptem, ahol 
18 évig mint munkavezető voltam alkal-
mazva és a mai napon önállósítottam 
magam, beton és műkő-vállalatotnyitottam 

Tisztelettel KdtOUa Istváil. 

hasábfa száraz minőségben, 
eredeti erdei ölekben 1 8 fo-
r in tér t ö l e n k é n t bármely 
:: mennyiségben kapható :: 

faüzletében, Rigó-utca 4. 
Telefon 458. sz. 

készíthetünk vegyiszi 
Motorikus erőre r 

áll rende 

s M © k , s z á l l o d á k , 
k ó r h á z i a k , k á v é f o á 

Olcsó a beszerzésben 
miután csak vízre és ég 

Működésben rm 

A vizgyógymód edz és gyógyít 
idegesség, agy- és szivbántalmak, 
álmatlanság, emésztési zavarok, 
köszvény, csuz stb. sikerrel kezel-
hetők a Wagner-fürdő külön 
férfi és női gyógyosztályában. Ki-
:-: próbált kezelő és kezelőnő. :-: 
Gőzkád- és zuhany-fürdőnket is a nagy-
érdemű közönség figyelmébe ajánljuk. 

m i i b u t o r - a s z t a l o s 

Szeged, Orgona-utca 1. 

Elvállal minden e szakmába 
vágó munkát, úgymint: háló-, 
ebédlő-, uriszoba és szalon-
:: berendezéseket. :: 

T e r v e k k e l é s k ö l t s é g v e t é s -
:: s e l k é s z s é g g e l s z o l g á l . :: 

9 f i l Q 7 Q r folyóméter, 1 coll bel-
Z U c Z c t világgal, jókarban levő 

W h u z a t c s ő 
tetszés szerinti mennyiségben 
j u t á n y o s á r o n kapható 

Mars-tér 1. sz. alatt 
Ugyanott ócska vas és fémáru a leg-
magasabb napi áron megvétetnek. 

központi sze | 

Budapesti si 
ers \ 

1911 augusztus 9 

A min 
szapulhatj 
cikkirói. 1 
félelem b 
határozott 
„önzetlen" 
nekik min 

TELEFON 844. TELEFONJ^* 

Aki igazán szolidan és Ízlés®86' 
akarja lakását berendezni, az ' 

dúljon bizalommal a jóhirneva 

FS _ <! 
uai 

k á r p i t o s m e s t e r e k h e z . 

S Z E G E D , Oroszlán-utca ^' 
N A G Y S P E C I Á L I S ^ 
angol bőr- és maquet-butorokl) 

T e l j e s l a k b e r e n d e z é s ^ ' 
Költségvetés és 
r a j z d í j ta lanul 1 

Hat órak 
fa öltözősz 
faékbe veti 
tette ós öt 
Órán át — 
^ozdulatlar 

— A tou 
És megli 

faégis öntui 
— Az örc 
Az ajtó n 

hálóingben 
h°zzá, közé 
Mesóge ós 
den nézett 

— Mi baj 
n é zett és is 

— Hogy 1 
Játszol 
Játszó: 
Nos, é! 

-

°nkrejutoti 
"fait. 

Hánysz 
, Sajnálta A 

A kon 
hogy a \ 
lyabb ós 
Termés: e 
szándéka 
telik vak 
általános: 
rétik, hai 
lyet e ké 
nek. Neír 
fölforduló 
bontása; 

Akármi 
sze az ell 
köriratán 
lyekhez i 
laszban r 
resést s 
mondják 
amit attó 
rosszat v 
testületek 
hatva a 1 
moly, bee 
intézett 


